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sadzobníka v prípade určitých poľnohospodárskych a priemyselných výrobkov 
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NARIADENIE RADY (EÚ) č. 722/2014 

z 24. júna 2014, 

ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1387/2013 o pozastavení 
autonómnych ciel Spoločného colného sadzobníka v prípade 

určitých poľnohospodárskych a priemyselných výrobkov 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej 
článok 31, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

keďže: 

(1) Je v záujme Únie, aby sa úplne pozastavilo uplatňovanie auto­
nómnych ciel Spoločného colného sadzobníka na 100 výrobkov, 
ktoré momentálne nie sú uvedené v prílohe I k nariadeniu Rady 
(EÚ) č. 1387/2013 ( 1 ). Tieto výrobky by sa preto mali vložiť do 
uvedenej prílohy. 

(2) Už nie je v záujme Únie zachovávať pozastavenie autonómnych 
ciel Spoločného colného sadzobníka pre sedem výrobkov, ktoré 
sa v súčasnosti uvádzajú v prílohe I k nariadeniu (EÚ) 
č. 1387/2013. Tieto výrobky by preto mali byť vypustené 
z uvedenej prílohy. 

(3) S cieľom zohľadniť technický vývoj výrobkov, hospodárske 
trendy na trhu alebo vykonať jazykové úpravy je potrebné v 76 
prípadoch pozastavenia upraviť opisy výrobkov uvedených 
v prílohe I k nariadeniu (EÚ) č. 1387/2013. Navyše by sa mali 
pri ďalších štyroch výrobkoch zmeniť kódy TARIC. Okrem toho 
je potrebné viacnásobné zatriedenie troch ďalších výrobkov. 
Pozastavenia, v prípade ktorých sú potrebné úpravy, by sa mali 
vypustiť zo zoznamu pozastavení v prílohe I k nariadeniu (EÚ) 
č. 1387/2013 a upravené pozastavenia by sa mali opätovne vložiť 
do uvedeného zoznamu. 

(4) V záujme Únie je potrebné v prípade štyroch výrobkov zmeniť 
dátum ich povinného preskúmania s cieľom umožniť bezcolný 
dovoz po tomto dátume. Uvedené výrobky boli podrobené 
preskúmaniu a boli stanovené revidované dátumy ich ďalšieho 
povinného preskúmania. Mali by byť preto vypustené zo 
zoznamu pozastavení v prílohe I k nariadeniu (EÚ) č. 1387/2013 
a opätovne zaradené do uvedeného zoznamu po vykonaní potreb­
ných úprav. 
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( 1 ) Nariadenie Rady (EÚ) č. 1387/2013 zo 17. decembra 2013 o pozastavení 
autonómnych ciel Spoločného colného sadzobníka v prípade určitých 
poľnohospodárskych a priemyselných výrobkov a ktorým sa zrušuje naria­
denie (EÚ) č. 1344/2011 (Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013, s. 201).



 

(5) Je potrebné preskupiť štyri výrobky, na ktoré sa vzťahujú štyri 
rôzne opisy výrobkov. Na tieto štyri výrobky by teraz mali vzťa­
hovať dva opisy výrobkov. Okrem toho sa súčasné dvojité zatrie­
denie týchto štyroch pozastavení týkajúcich sa uvedených štyroch 
výrobkov stalo nadbytočné a malo by sa preto zmeniť. Uvedené 
pozastavenia by sa mali preto vypustiť zo zoznamu pozastavení 
v prílohe I k nariadeniu (EÚ) č. 1387/2013 a upravené pozasta­
venia by sa mali opätovne vložiť do uvedeného zoznamu. 

(6) S cieľom primeraného zabezpečenia prospechu z pozastavenia 
v súvislosti s konkurenčnou kapacitou spoločností, ktorých sa 
týkajú výrobky s kódom TARIC 4408 39 30 10, by sa pozasta­
venie týkajúce sa uvedených výrobkov malo uplatňovať od 
1. januára 2014. 

(7) V záujme prehľadnosti by sa upravené záznamy mali označiť 
hviezdičkou. 

(8) Do prílohy II k nariadeniu (EÚ) č. 1387/2013 by sa mali doplniť 
doplnkové jednotky v prípade niektorých nových výrobkov, 
ktorým boli pozastavenia udelené s cieľom umožniť vhodné 
štatistické monitorovanie. Z dôvodu jednotnosti by sa doplnkové 
jednotky pridelené výrobkom vypusteným z prílohy I k nariadeniu 
(EÚ) č. 1387/2013 mali takisto vypustiť z prílohy II k tomuto 
nariadeniu. 

(9) Nariadenie (EÚ) č. 1387/2013 by sa preto malo zodpovedajúcim 
spôsobom zmeniť. 

(10) Keďže zmeny podľa tohto nariadenia musia nadobudnúť účin­
nosť od 1. júla 2013, toto nariadenie by sa malo uplatňovať od 
uvedeného dátumu a malo by nadobudnúť účinnosť dňom jeho 
uverejnenia v Úradnom vestníku Európskej únie, 

PRIJALA TOTO NARIADENIE: 

Článok 1 

Tabuľka v prílohe I k nariadeniu (EÚ) č. 1387/2013 sa mení takto: 

1. medzi nadpis a tabuľku sa vkladá táto poznámka: 

„(*) Pozastavenie týkajúce sa výrobku v tejto prílohe, v prípade 
ktorého bol nariadením Rady (EÚ) č. 722/2014 z 24. júna 
2014, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 1387/2013 o pozasta­
vení autonómnych ciel Spoločného colného sadzobníka 
v prípade určitých poľnohospodárskych a priemyselných 
výrobkov (Ú. v. EÚ L 192, 1.7.2014, s. 9), zmenený číselný 
znak KN alebo kód TARIC alebo opis výrobku alebo dátum 
povinného preskúmania“; 
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2. riadky pre výrobky uvedené v prílohe I k tomuto nariadeniu sú 
vložené podľa poradia číselných znakov KN uvedených v prvom 
stĺpci tabuľky v prílohe I k nariadeniu (EÚ) č. 1387/2013; 

3. riadky pre výrobky, ktorých číselné znaky KN a kódy TARIC sú 
uvedené v prílohe II k tomuto nariadeniu, sa vypúšťajú. 

Článok 2 

Príloha II k nariadeniu (EÚ) č. 1387/2013 sa mení takto: 

1. riadky pre doplnkové jednotky, ktorých číselné znaky KN a kódy 
TARIC sú uvedené v prílohe III k tomuto nariadeniu, sa dopĺňajú; 

2. riadky pre doplnkové jednotky, ktorých číselné znaky KN a kódy 
TARIC sú uvedené v prílohe IV k tomuto nariadeniu, sa vypúšťajú. 

Článok 3 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom jeho uverejnenia v Úradnom 
vestníku Európskej únie. 

Uplatňuje sa od 1. júla 2014. 

Pre výrobky s kódom TARIC 4408 39 30 10 sa však uplatňuje od 
1. januára 2014. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo 
všetkých členských štátoch. 

▼B 

2014R0722 — SK — 01.07.2014 — 000.001 — 4



 

PRÍLOHA I 

POZASTAVENIA UPLATŇOVANIA CLA PODĽA ČLÁNKU 1 BODU 2 

Číselný znak KN TARIC Opis 
Sadzba 

všeobecného 
cla 

Predpokladaný 
dátum 

povinného 
preskúmania 

*ex 1511 90 19 
*ex 1511 90 91 
*ex 1513 11 10 
*ex 1513 19 30 
*ex 1513 21 10 
*ex 1513 29 30 

10 
10 
10 
10 
10 
10 

Palmový olej, olej z kokosových orechov (koprový olej), olej 
z palmových jadier, na výrobu: 
— technických monokarboxylových mastných kyselín 

podpoložky 3823 19 10, 
— metylesterov mastných kyselín položky 2915 alebo 2916, 
— mastných alkoholov podpoložiek 2905 17, 2905 19 

a 3823 70 používaných na výrobu kozmetiky, umývacích 
a pracích prostriedkov alebo farmaceutických výrobkov, 

— mastných alkoholov podpoložky 2905 16, čistých alebo 
v zmesi, používaných na výrobu kozmetiky, umývacích 
a pracích prostriedkov alebo farmaceutických výrobkov, 

— kyseliny stearovej podpoložky 3823 11 00, 
— tovaru položky 3401, 
— mastných kyselín vysokej čistoty položky 2915 na výrobu 

chemických výrobkov iných ako výrobkov položky 3826 
alebo 

— tovaru položky 1516 ( 1 ) 

0 % 31.12.2014 

ex 1901 90 99 
ex 2106 90 98 

39 
45 

Prípravok v práškovej forme, obsahujúci v hmotnosti: 
— 15 % alebo viac, ale najviac 35 % pšeničného maltodex­

trínu, 
— 15 % alebo viac, ale najviac 35 % srvátky (mliečne sérum), 
— 10 % alebo viac, ale najviac 30 % rafinovaného, bieleného 

nehydrogenovaného slnečnicového oleja zbaveného zápa­
chu, 

— 10 % alebo viac, ale najviac 30 % zmesového, vyzretého 
syra sušeného rozprašovaním, 

— 5 % alebo viac, ale najviac 15 % cmaru a 
— 0,1 % alebo viac, ale najviac 10 % kazeínu sodného, fosfo­

rečnanu disodného, kyseliny mliečnej 

0 % 31.12.2018 

ex 2106 10 20 20 Sójový bielkovinový koncentrát s obsahom bielkovín v hmot­
nosti počítaným na sušinu, 65 % alebo viac, ale najviac 90 %, 
v práškovej alebo textúrovanej forme 

0 % 31.12.2018 

ex 2207 20 00 
ex 2207 20 00 
ex 3820 00 00 

20 
80 
20 

Surovina pozostávajúca v hmotnosti: 
— 88 % alebo viac, ale najviac 92 % etanolu, 
— 2,2 % alebo viac, ale najviac 2,7 % monoetylénglykolu, 
— 1,0 %, ale najviac 1,3 % metyletylketónu, 
— 0,36 % alebo viac, ale najviac 0,40 % aniónovej povrchovo 

aktívnej látky (aktívna cca 30 %), 
— 0,0293 % alebo viac, ale najviac 0,0396 % metylizopropyl­

ketónu 
— 0,0195 % alebo viac, ale najviac 0,0264 % 5-metyl-3-hepta­

nónu, 

0 % 31.12.2018 

▼B 
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Číselný znak KN TARIC Opis 
Sadzba 

všeobecného 
cla 

Predpokladaný 
dátum 

povinného 
preskúmania 

— 10 ppm alebo viac, ale najviac 12 ppm denatóniumbenzoátu 
(bitrexu), 

— najviac 0,01 % aromatických látok, 

— 6,5 % alebo viac, ale najviac 8,0 % vody 

na výrobu koncentrátov kvapaliny do ostrekovačov a iných 
odmrazovacích prípravkov ( 1 ) 

ex 2707 99 99 10 Ťažké a stredné oleje, ktorých obsah aromátov presahuje ich 
obsah nearomatických látok, na použitie ako rafinérska suro­
vina, ktoré majú byť podrobené niektorej z operácií v rámci 
špecifckého spracovania uvedeného v doplnkovej poznámke 5 
ku kapitole 27 ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 2710 19 99 10 Katalyticky hydroizomerizovaný a odparafínovaný základný 
olej obsahujúci hydrogenované, vysoko izoparafínové 
uhľovodíky, obsahujúci v hmotnosti: 

— 90 % alebo viac nasýtených uhľovodíkov a 

— najviac 0,03 % síry 

s indexom viskozity 120 alebo viac 

0 % 31.12.2018 

*ex 2823 00 00 10 Oxid titaničitý (CAS RN 13463-67-7): 

— s čistotou v hmotnosti 99,9 % alebo viac, 

— s priemernou veľkosťou zrna 0,7 μm alebo viac, ale najviac 
2,1 μm 

0 % 31.12.2017 

ex 2827 39 85 40 Dihydrát chloridu bárnatého (CAS RN 10326-27-9) 0 % 31.12.2018 

ex 2835 10 00 20 Fosfornan sodný (CAS RN 7681-53-0) 0 % 31.12.2018 

*ex 2836 99 17 20 Zásaditý uhličitan zirkoničitý (CAS RN 57219-64-4) 0 % 31.12.2018 

ex 2841 70 00 10 Molybdénan amónny (CAS RN 13106-76-8) 0 % 31.12.2018 

ex 2903 39 19 10 1-Bróm-2-metylpropán (CAS RN 78-77-3) s čistotou najmenej 
99,0 % a obsahujúci najviac: 

— 0,25 % sec-butyl bromidu 

— 0,06 % n-butyl bromidu 

— 0,06 % n-propyl bromidu 

0 % 31.12.2018 

ex 2903 39 90 85 3,3,4,4,5,5,6,6,6-nonafluór-1-hexén (CAS RN 19430-93-4) 0 % 31.12.2018 

▼B 
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Číselný znak KN TARIC Opis 
Sadzba 

všeobecného 
cla 

Predpokladaný 
dátum 

povinného 
preskúmania 

ex 2903 39 90 87 1,1,1,2,2,3,3,4,4,5,5,6,6-tridekafluórhexán (CAS RN 355-37-3) 0 % 31.12.2018 

ex 2905 11 00 10 Metanol (CAS RN 67-56-1) s čistotou v hmotnosti 99,85 % 
alebo viac 

0 % 31.12.2018 

*ex 2905 19 00 11 terc-Butanolát draselný (CAS RN 865-47-4), tiež vo forme 
roztoku v tetrahydrofuráne podľa poznámky 1e) ku kapitole 
29 KN 

0 % 31.12.2018 

ex 2905 19 00 20 Monohydrát butyl-titanátu, homopolymér (CAS RN 162303- 
51-7) 

0 % 31.12.2018 

ex 2905 19 00 25 Tetra-(2-etylhexyl)titanát (CAS RN 1070-10-6) 0 % 31.12.2018 

*ex 2908 19 00 10 Pentafluórfenol (CAS RN 771-61-9) 0 % 31.12.2018 

ex 2910 90 00 20 2-[(2-metoxyfenoxy)metyl]oxirán (CAS RN 2210-74-4) 0 % 31.12.2018 

ex 2912 29 00 70 4-terc-Butylbenzaldehyd (CAS RN 939-97-9) 0 % 31.12.2018 

ex 2912 29 00 80 4-Izopropylbenzaldehyd (CAS RN 122-03-2) 0 % 31.12.2018 

ex 2914 50 00 55 bis(2,4-dihydroxyfenyl)metanón (CAS RN 131-55-5) 0 % 31.12.2018 

ex 2914 70 00 80 Tetrachlór-1,4-benzochinón (CAS RN 118-75-2) 0 % 31.12.2018 

ex 2915 39 00 25 2-Metylcykloheylacetát (CAS RN 5726-19-2) 0 % 31.12.2018 

ex 2916 14 00 20 Etylmetakrylát (CAS RN 97-63-2) 0 % 31.12.2018 

ex 2916 39 90 48 3-Fluórbenzoylchlorid (CAS RN 1711-07-5) 0 % 31.12.2018 

ex 2917 19 90 15 Dimetylacetyléndikarboxylát (CAS RN 762-42-5) 0 % 31.12.2018 

ex 2917 19 90 25 (2-Dodecenyl)sukcínanhydrid (CAS RN 19780-11-1) 0 % 31.12.2018 

ex 2917 39 95 40 Dimetyl-2-nitrotereftalát (CAS RN 5292-45-5) 0 % 31.12.2018 

ex 2918 99 90 25 Metyl (E)-3-metoxy-2-(2-chlórmetylfenyl)-2-propenoát (CAS 
RN 117428-51-0) 

0 % 31.12.2018 

ex 2919 90 00 60 Bisfenol A bis(difenylfosfát) (CAS RN 5945-33-5) 0 % 31.12.2018 

ex 2921 42 00 30 4-Nitroanilín (CAS RN 100-01-6) 0 % 31.12.2018 

▼B 
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Číselný znak KN TARIC Opis 
Sadzba 

všeobecného 
cla 

Predpokladaný 
dátum 

povinného 
preskúmania 

*ex 2921 42 00 86 2,5-Dichlóranilín (CAS RN 95-82-9) 0 % 31.12.2017 

ex 2921 49 00 50 3,4-Xylidín (CAS RN 95-64-7) 0 % 31.12.2018 

ex 2922 49 85 80 Kyselina 12-aminododekánová (CAS RN 693-57-2) 0 % 31.12.2018 

ex 2924 29 98 37 Beflubutamid (ISO) (CAS RN 113614-08-7) 0 % 31.12.2018 

ex 2924 29 98 43 N-[2-metyl-4[3-metyl-4(3-oxobutanoylamino)fenyl] -3-oxobutá­
namid) (CAS RN 91-96-3) 

0 % 31.12.2018 

*ex 2925 29 00 20 1-Etyl-3-(3-dimetylaminopropyl)karbodiimid hydrochlorid 
(CAS RN 25952-53-8) 

0 % 31.12.2018 

ex 2926 90 95 23 Akrinatrín (ISO) (CAS RN 101007-06-1) 0 % 31.12.2018 

ex 2926 90 95 27 Cyhalofop-butyl (ISO) (CAS RN 122008-85-9) 0 % 31.12.2018 

ex 2927 00 00 60 4,4'-Dikyano-4,4'-azodivalerová kyselina (CAS RN 2638-94-0) 0 % 31.12.2018 

ex 2930 90 99 37 Tioacetamid (CAS RN 62-55-5) 0 % 31.12.2018 

ex 2930 90 99 43 Trimetylsulfoxónium-jodid (CAS RN 1774-47-6) 0 % 31.12.2018 

ex 2931 90 90 33 Di-terc-butylfosfán (CAS RN 819-19-2) 0 % 31.12.2018 

ex 2932 20 90 45 2,2-Dimetyl-1,3-dioxán-4,6-dión (CAS RN 2033-24-1) 0 % 31.12.2018 

ex 2932 99 00 53 1,3-Dihydro-1,3-dimetoxyizobenzofurán (CAS RN 24388-70-3) 0 % 31.12.2018 

*ex 2932 99 00 80 1,3:2,4-bis-O-(4-metylbenzylidén)-D-glucitol (CAS RN 81541- 
12-0) 

0 % 31.12.2016 

*ex 2933 21 00 50 1-Bróm-3-chlór-5,5-dimetylhydantoín (CAS RN 16079-88-2)/ 
(CAS RN 32718-18-6) 

0 % 31.12.2016 

ex 2933 39 99 58 4-Chlór-1-metylpiperidín (CAS RN 5570-77-4) 0 % 31.12.2018 

ex 2933 49 90 80 Etyl 6,7,8-trifluór-1-[formyl(metyl)amino]-4-oxo-1,4-dihydro­
chinolín-3-karboxylát (CAS RN 100276-65-1) 

0 % 31.12.2018 

ex 2933 59 95 13 2-Dietylamino-6-hydroxy-4-metylpyrimidín (CAS RN 42487- 
72-9) 

0 % 31.12.2018 

*ex 2933 59 95 15 Monohydrát sitagliptín fosfátu (CAS RN 654671-77-9) 0 % 31.12.2018 

ex 2933 69 80 65 1,3,5-triazín-2,4,6(1H,3H,5H)-tritión, trisodná soľ (CAS RN 
17766-26-6) 

0 % 31.12.2018 

ex 2933 99 80 14 2-(2H-benzotriazol-2-yl)-4-metyl-6-(2-metylprop-2-én-1-yl) 
fenol (CAS RN 98809-58-6) 

0 % 31.12.2018 

*ex 2935 00 90 17 6-metyl-4-oxo-5,6-dihydro-4H-tieno[2,3-b]tiopyrán-2-sulfó­
namid (CAS RN 120279-88-1) 

0 % 31.12.2018 
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Číselný znak KN TARIC Opis 
Sadzba 

všeobecného 
cla 

Predpokladaný 
dátum 

povinného 
preskúmania 

*ex 2935 00 90 88 Monohydrát N-(2-(4-amino-N-etyl-m-toluidín)etyl) metánsulfó­
namid sesquisulfátu(CAS RN25646-71-3) 

0 % 31.12.2018 

ex 3204 11 00 15 Farbivo C.I. Disperse Blue 360 (CAS RN 70693-64-0) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 99 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Disperse Blue 360 

0 % 31.12.2018 

*ex 3204 11 00 20 Farbivo C.I. Disperse Yellow 241 (CAS RN 83249-52-9) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 97 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Disperse Yellow 241 

0 % 31.12.2015 

*ex 3204 11 00 40 Farbivo C.I. Disperse Red 60 (CAS RN 17418-58-5) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 50 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Disperse Red 60 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 11 00 50 Farbivo C.I. Disperse Blue 72 (CAS RN 81-48-1) a prípravky 
na jeho základe s obsahom 95 % alebo viac hmotnosti farbiva 
C.I. Disperse Blue 72 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 11 00 60 Farbivo C.I. Disperse Blue 359 (CAS RN 62570-50-7) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 50 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Disperse Blue 359 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 11 00 70 Farbivo C.I. Disperse Red 343 (CAS RN 99035-78-6) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 95 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Disperse Red 343 

0 % 31.12.2017 

*ex 3204 12 00 10 Farbivo C.I. Acid Blue 9 (CAS RN 2650-18-2) a prípravky na 
jeho základe s obsahom 50 % alebo viac hmotnosti farbiva C.I. 
Acid Blue 9 

0 % 31.12.2016 

ex 3204 12 00 50 Farbivo C.I. Acid Blue 80 (CAS RN 4474-24-2) a prípravky na 
jeho základe s obsahom 99 % alebo viac hmotnosti farbiva C.I. 
Acid Blue 80 

0 % 31.12.2018 

*ex 3204 13 00 10 Farbivo C.I. Basic Red 1 (CAS RN 989-38-8) a prípravky na 
jeho základe s obsahom 50 % alebo viac hmotnosti farbiva C.I. 
Basic Red 1 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 13 00 30 Farbivo C.I. Basic Blue 7 (CAS RN 2390-60-5) a prípravky na 
jeho základe s obsahom 50 % alebo viac hmotnosti farbiva C.I. 
Basic Blue 7 

0 % 31.12.2017 

*ex 3204 13 00 40 Farbivo C.I. Basic Violet 1 (CAS RN 603-47-4 alebo CAS RN 
8004-87-3) a prípravky na jeho základe s obsahom 90 % alebo 
viac hmotnosti farbiva C.I. Basic Violet 1 

0 % 31.12.2017 

*ex 3204 15 00 10 Farbivo C.I. Vat Orange 7 (C.I.Pigment Orange 43) (CAS RN 
4424-06-0) a prípravky na jeho základe s obsahom 20 % alebo 
viac hmotnosti farbiva C.I. Vat Orange 7 (C.I.Pigment Ora- 
nge 43) 

0 % 31.12.2017 

*ex 3204 15 00 60 Farbivo C.I. Vat Blue 4 (CAS RN 81-77-6) a prípravky na jeho 
základe s obsahom 50 % alebo viac hmotnosti farbiva C.I. Vat 
Blue 4 

0 % 31.12.2018 

ex 3204 15 00 70 Farbivo C.I. Vat Red 1 (CAS RN 2379-74-0) 0 % 31.12.2018 

▼B 
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*ex 3204 17 00 10 Farbivo C.I. Pigment Yellow 81 (CAS RN 22094-93-5) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 50 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Pigment Yellow 81 

0 % 31.12.2018 

ex 3204 17 00 13 Farbivo C.I. Pigment Red 48.2 (CAS RN 7023-61-2) 0 % 31.12.2018 

*ex 3204 17 00 15 Farbivo C.I. Pigment Green 7 (CAS RN 1328-53-6) a prípravky 
na jeho základe s obsahom 40 % alebo viac hmotnosti farbiva 
C.I. Pigment Green 7 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 17 00 20 Farbivo C.I. Pigment Blue 15:3 (CAS RN 147-14-8) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 35 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Pigment Blue 15:3 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 17 00 25 Farbivo C.I. Pigment Yellow 14 (CAS RN 5468-75-7) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 25 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Pigment Yellow 14 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 17 00 30 Farbivo C.I. Pigment Yellow 97 (CAS RN 12225-18-2) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 30 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Pigment Yellow 97 

0 % 31.12.2017 

*ex 3204 17 00 35 Farbivo C.I. Pigment Red 202 (CAS RN 3089-17-6) a prípravky 
na jeho základe s obsahom 70 % alebo viac hmotnosti farbiva 
C.I. Pigment Red 202 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 17 00 40 Farbivo C.I. Pigment Yellow 120 (CAS RN 29920-31-8) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 50 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Pigment Yellow 120 

0 % 31.12.2014 

*ex 3204 17 00 50 Farbivo C.I. Pigment Yellow 180 (CAS RN 77804-81-0) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 90 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Pigment Yellow 180 

0 % 31.12.2014 

*ex 3204 17 00 60 Farbivo C.I. Pigment Red 53:1 (CAS RN 5160-02-1) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 50 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Pigment Red 53:1 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 17 00 65 Farbivo C.I. Pigment Red 53 (CAS RN 2092-56-0) a prípravky 
na jeho základe s obsahom 50 % alebo viac hmotnosti farbiva 
C.I. Pigment Red 53 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 17 00 70 Farbivo C.I. Pigment Yellow 13 (CAS RN 5102-83-0 alebo 
CAS RN 15541-56-7) a prípravky na jeho základe s obsahom 
60 % alebo viac hmotnosti farbiva C.I. Pigment Yellow 13 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 17 00 75 Farbivo C.I. Pigment Orange 5 (CAS RN 3468-63-1) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 80 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Pigment Orange 5 

0 % 31.12.2017 

*ex 3204 17 00 80 Farbivo C.I. Pigment Red 207 (CAS RN 71819-77-7) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 50 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Pigment Red 207 

0 % 31.12.2017 

*ex 3204 17 00 85 Farbivo C.I. Pigment Blue 61 (CAS RN 1324-76-1) a prípravky 
na jeho základe s obsahom 35 % alebo viac hmotnosti farbiva 
C.I. Pigment Blue 61 

0 % 31.12.2017 

*ex 3204 17 00 88 Farbivo C.I. Pigment Violet 3 (CAS RN 1325-82-2 alebo CAS 
RN 101357-19-1) a prípravky na jeho základe s obsahom 90 % 
alebo viac hmotnosti farbiva C.I. Pigment Violet 3 

0 % 31.12.2017 

▼B 
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*ex 3204 19 00 70 Farbivo C.I. Solvent Red 49:2 (CAS RN 1103-39-5) a prípravky 
na jeho základe s obsahom 90 % alebo viac hmotnosti farbiva 
C.I. Solvent Red 49:2 

0 % 31.12.2018 

*ex 3204 19 00 71 Farbivo C.I. Solvent Brown 53 (CAS RN 64696-98-6) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 95 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Solvent Brown 53 

0 % 31.12.2015 

*ex 3204 19 00 73 Farbivo C.I. Solvent Blue 104 (CAS RN 116-75-6) a prípravky 
na jeho základe s obsahom 97 % alebo viac hmotnosti farbiva 
C.I. Solvent Blue 104 

0 % 31.12.2015 

*ex 3204 19 00 77 Farbivo C.I. Solvent Yellow 98 (CAS RN 27870-92-4 alebo 
CAS RN 12671-74-8) a prípravky na jeho základe s obsahom 
95 % alebo viac hmotnosti farbiva C.I. Solvent Yellow 98 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 19 00 84 Farbivo C.I. Solvent Blue 67 (CAS RN 12226-78-7) a prípravky 
na jeho základe s obsahom 98 % alebo viac hmotnosti farbiva 
C.I. Solvent Blue 67 

0 % 31.12.2017 

*ex 3204 19 00 85 Farbivo C.I. Solvent Red HPR (CAS RN 75198-96-8) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 95 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Solvent Red HPR 

0 % 31.12.2017 

*ex 3204 20 00 20 Farbivo C.I. Fluorescent Brightener 71 (CAS RN 16090-02-1) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 94 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Fluorescent Brightener 71 

0 % 31.12.2016 

*ex 3204 20 00 30 Farbivo C.I. Fluorescent Brightener 351 (CAS RN 27344-41-8) 
a prípravky na jeho základe s obsahom 90 % alebo viac hmot­
nosti farbiva C.I. Fluorescent Brightener 351 

0 % 31.12.2016 

ex 3206 49 70 10 Nevodná disperzia obsahujúca v hmotnosti: 

— 57 % alebo viac, ale najviac 63 % oxidu hlinitého (CAS RN 
1344-28-1) 

— 37 % alebo viac, ale najviac 42 % oxidu titaničitého (CAS 
RN 13463-67-7) a 

— 1 % alebo viac, ale najviac 2 % trietoxyoktylsilánu (CAS 
RN 2943-75) 

0 % 31.12.2018 

*ex 3208 90 19 15 Chlórované polyolefíny, vo forme roztoku 0 % 31.12.2018 

ex 3208 90 19 
ex 3824 90 97 

45 
61 

Polymér pozostávajúci z polykondenzátu formaldehydu a nafta­
léndiolu, chemicky modifikovaný reakciou s alkín-halogeni­
dom, rozpustený v propylénglykolmetyléteracetáte 

0 % 31.12.2018 

*ex 3701 99 00 10 Platne z kremeňa alebo zo skla, pokryté filmom chrómu 
a potiahnuté fotocitlivou alebo elektróncitlivou živicou, druhu 
používaného pre tovar položky 8541 alebo 8542 

0 % 31.12.2018 

▼B 
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*ex 3707 10 00 40 Scitlivujúca emulzia, obsahujúca v hmotnosti: 

— najviac 10 % esterov naftochinóndiazidu, 

— 2 % alebo viac, ale najviac 35 % kopolymérov hydroxysty­
rénu 

— najviac 7 % epoxy-derivátov 

rozpustených v 1-etoxy-2-propylacetáte a/alebo etyllaktáte 

0 % 31.12.2016 

*ex 3808 91 90 30 Prípravok obsahujúci endospóry alebo spóry a proteínové kryš­
tály pochádzajúce buď: 

— z Bacillus thuringiensis Berliner subsp. aizawai 
a kurstaki, alebo 

— z Bacillus thuringiensis subsp. kurstaki, alebo 

— z Bacillus thuringiensis subsp. israelensis, alebo 

— z Bacillus thuringiensis subsp. aizawai, alebo 

— z Bacillus thuringiensis subsp. tenebrionis 

0 % 31.12.2014 

ex 3811 21 00 13 Aditíva obsahujúce: 

— bórovaný (C16-C24)alkylbénzensulfonát horečnatý a 

— minerálne oleje, 

s číslom celkovej zásaditosti (TBN) viac ako 250, ale najviac 
350, na použitie pri výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 3811 21 00 15 Aditíva pozostávajúce z týchto látok: 

— bis[bis(tetrapropylénfenyl)]bis(hydrogenditiofosforečnan) 
zinočnatý (CAS RN 11059-65-7), 

— trifenyltiofosfát (CAS RN 597-82-0), 

— trifenylfosfit (CAS RN 101-02-0), a 

— minerálne oleje, 

na použitie pri výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 3811 21 00 17 Aditíva obsahujúce: 

— hlavne sírený diizobutylén, 

— sulfonát vápenatý, 

— dialkylaminoalkyl polyizobutylén sukcinát, a 

— minerálne oleje, 

na použitie pri výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

▼B 
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ex 3811 21 00 25 Aditíva obsahujúce: 

— (C8-18) alkylpolymetakrylát kopolymér s N-[3-(dimetylami­
no)propyl]metakrylamidom, s priemernou molekulovou 
hmotnosťou viac ako 10 000, ale najviac 20 000, a 

— viac ako 15 %, ale najviac 30 % hmotnosti minerálnych 
olejov, 

na použitie pri výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 3811 21 00 27 Aditíva obsahujúce: 

— 20 % alebo viac hmotnosti etylénpropylénového kopoly­
méru chemicky modifikovaného skupinami sukcínanhy­
dridu reagujúcimi s 4-(4-nitrofenylazo)anilínom a 3-nitroa­
nilínom, a 

— minerálne oleje, 

na použitie pri výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 3811 21 00 33 Aditíva obsahujúce: 

— vápenaté soli produktov reakcie heptylfenolu s formalde­
hydom (CAS RN 84605-23-2,) a 

— minerálne oleje, 

s číslom celkovej zásaditosti (TBN) viac ako 40, ale najviac 
100, na použitie pri výrobe mazacích olejov alebo prealkalizo­
vaných detergentov na použitie v mazacích olejoch ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 3811 21 00 35 Aditíva obsahujúce: 

— o-aminopolyizobutylénfenol (CAS RN 78330-13-9), 

— polyizobutylén sukcínimid (CAS RN 84605-20-9), 

— alkenylimidazolín (CAS RN 68784-17-8), 

— nonylované deriváty difenylamínu (CAS RN 36878-20-3 
a CAS RN 27177-41-9), a 

— viac ako 30 %, ale najviac 45 % hmotnosti minerálnych 
olejov, 

na použitie pri výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 3811 21 00 37 Aditíva obsahujúce: 

— kopolymér styrén-maleín anhydridu esterifikovaný alko­
holmi C4-C20, modifikovaný aminopropylmorfolínom, a 

— viac ako 50 %, ale najviac 75 % hmotnosti minerálnych 
olejov, 

na použitie pri výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

▼B 
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ex 3811 21 00 43 Aditíva obsahujúce: 

— bórované sukcínimidové zlúčeniny (CAS RN 134758-95-5), a 

— mineálne oleje, 

s číslom celkovej zásaditosti (TBN) viac ako 40, na použitie pri 
výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 3811 21 00 45 Aditíva obsahujúce: 

— alkylmekrylát (C8-18) a kopolymér N-[3-(dimetylami­
no)propyl]metakrylamidu, 

— etylén-propylénový kopolymér, 

— etylén-propylénový kopolymér chemicky modifikovaný 
sukcínanhydridom, 4-(4-nitrofenyl) anilínom a 3-nitroanilí­
nom, a 

— v hmotnosti viac ako 15 %, ale najviac 30 % minerálnych 
olejov, 

tiež obsahujúce metakrylový polymér znižujúci bod tuhnutia, 
na použitie pri výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 3811 29 00 20 Aditíva do mazacích olejov, pozostávajúce z produktov reakcie 
kyseliny bis(2-metylpentán-2-yl)ditiofosforečnej s propylénoxi­
dom, oxidom fosforečným a amínmi s alkylovými reťazcami 
C12-14, používané ako koncentrované aditívum pri výrobe 
mazacích olejov 

0 % 31.12.2017 

*ex 3811 29 00 40 Aditíva do mazacích olejov, pozostávajúce z produktov reakcie 
2-metyl-prop-1-énu s chloridom sírnym a sulfidom sodným 
(CAS RN 68511-50-2), s hmotnostným obsahom chlóru 
0,01 % alebo viac, ale najviac 0,5 %, používané ako koncen­
trované aditívum pri výrobe mazacích olejov 

0 % 31.12.2017 

ex 3811 29 00 60 Aditíva obsahujúce: 

— hlavne sírený diizobutylén, 

— sulfonát vápenatý a 

— dialkylaminoalkyl polyizobutylén sukcinát, 

na použitie pri výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 3811 29 00 70 Aditíva pozostávajúce z dialkylfosfitov (v ktorých alkylové 
skupiny obsahujú viac ako 80 % hmotnosti oleylových, palmi­
tylových a stearylových skupín), na použitie pri výrobe maza­
cích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

▼B 
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ex 3811 29 00 80 Aditíva obsahujúce: 

— viac ako 70 % hmotnosti 2,5-bis(terc-nonylditio)-[1,3,4]- 
tiadiazolu (CAS RN 89347-09-1), a 

— viac ako 15 % hmotnosti 5-(terc-nonylditio)- 1,3,4-tiadiazol- 
2(3H)-tiónu (CAS RN 97503-12-3) 

na výrobu mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 3811 29 00 85 Aditíva pozostávajúce zo zmesi 3-((C9-11)-izoalkyloxy)tetrahy­
drotiofén-1,1-dioxidu, bohatej na C10 (CAS RN 398141-87-2), 
na použitie pri výrobe mazacích olejov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 3823 19 30 
*ex 3823 19 30 

20 
30 

Destiláty mastných kyselín palmového oleja, tiež hydrogeno­
vané, s obsahom voľných mastných kyselín 80 % alebo viac 
na použitie pri výrobe: 
— technických monokarboxylových mastných kyselín položky 

3823, 
— kyseliny stearovej položky 3823, 
— kyseliny stearovej položky 2915, 
— kyseliny palmnitovej položky 2915, alebo 
— prípravkov na kŕmenie zvierat položky 2309 ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 3823 19 90 
*ex 3823 19 90 

20 
30 

Mastné kyseliny palmového oleja z rafinácie na použitie pri 
výrobe: 
— technických monokarboxylových mastných kyselín položky 

3823, 
— kyseliny stearovej položky 3823, 
— kyseliny stearovej položky 2915, 
— kyseliny palmitovej položky 2915, alebo 
— prípravkov na kŕmenie zvierat položky 2309 ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 3824 90 97 18 Polytetrametylénglykol bis[(9-oxo-9H-tioxantén-1-yloxy)acetát] 
s priemernou dĺžkou polymérneho reťazca menej ako 5 mono­
mérnych jednotiek (CAS RN 813452-37-8) 

0 % 31.12.2014 

ex 3824 90 97 25 Prípravok z kyseliny tetrahydro-α-(1-naftylmetyl)furán-2-propá­
novej (CAS RN 25379-26-4) v toluéne 

0 % 31.12.2018 

*ex 3824 90 97 33 Prípravok obsahujúci: 

— trioktylfosfín-oxid (CAS RN 78-50-2), 

— dioktylhexylfosfín-oxid (CAS RN 31160-66-4), 

— oktyldihexylfosfín-oxid (CAS RN 31160-64-2) a 

— trihexylfosfín-oxid (CAS RN 3084-48-8) 

0 % 31.12.2016 

▼B 
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*ex 3824 90 97 34 Dimetakrylát zinočnatý (CAS RN 13189-00-9) obsahujúci 
najviac 2 % hmotnosti 2,6-di-terc-butyl-4-(dimetylaminometyl) 
fenolu, vo forme prášku 

0 % 31.12.2018 

ex 3824 90 97 46 Aditíva do farieb a náterov, obsahujúce: 

— zmes esterov kyseliny fosforečnej získanú reakciou anhydridu 
kyseliny fosforečnej s 4-(1,1-dimetylpropyl)fenolom a kopoly­
mérmi styrén-alylalkoholu (CAS RN 84605-27-6) a 

— v hmotnosti 30 % alebo viac, ale najviac 35 % izobutylal­
koholu 

0 % 31.12.2018 

ex 3824 90 97 57 Nosič v práškovej forme, pozostávajúci: 

— z feritu (oxidu železitého) CAS RN 1309-37-1 

— z oxidu manganatého CAS RN 1344-43-0 

— z oxidu horečnatého CAS RN 1309-48-4 

— z kopolyméru styrén-akrylátu 

na zmiešanie s tonerovým práškom, pri výrobe atramentom/ 
tonerom plnených fliaš alebo náplní pre faxy, počítačové 
tlačiarne a kopírovacie stroje ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 3824 90 97 63 Katalyzátor obsahujúci v hmotnosti: 

— 52 % (± 10 %) oxidu meďného (CAS RN 1317-39-1), 

— 38 % (± 10 %) oxidu meďnatého (CAS RN 1317-38-0) a 

— 10 % (± 5 %) kovovej medi (CAS RN 7440-50-8) 

0 % 31.12.2018 

ex 3824 90 97 80 Prípravok obsahujúci: 

— v hmotnosti 80 % alebo viac, ale najviac 90 % (S)-α- 
hydroxy-3-fenoxy-benzénacetonitrilu (CAS RN 61826-76- 
4) a 

— v hmotnosti 10 % alebo viac, ale najviac 20 % toluénu 
(CAS RN 108-88-3) 

0 % 31.12.2018 

ex 3824 90 97 81 Deriváty N-(2-fenyletyl)-1,3-benzéndimetanamínu (CAS RN 
404362-22-7) 

0 % 31.12.2018 

ex 3824 90 97 83 Estery C6-24- a C16-18-nenasýtených mastných kyselín so 
sacharózou (beta-D-fruktofuranozyl) (CAS RN 93571-82-5) 

0 % 31.12.2018 

ex 3824 90 97 
ex 3906 90 90 

85 
87 

Vodný roztok polymérov a amoniaku pozostávajúci z: 
— 0,1 % alebo viac, ale najviac 0,5 % hmotnosti amoniaku 

(CAS RN 1336-21-6) a 
— 0,3 % alebo viac, ale najviac 10 % hmotnosti polykarboxy­

látu (lineárne polyméry kyseliny akrylovej) 

0 % 31.12.2018 

▼B 
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ex 3901 10 10 10 Lineárny nízkohustotný polyetylén/LLDPE (CAS RN 9002-88- 
4) vo forme prášku 

— s 5 % alebo menej hmotnosti komonoméru, 

— s rýchlosťou toku taveniny 15 g/10 min. alebo viac, ale 
najviac 60 g/10 min. a 

— hustotou 0,924 g/cm 3 alebo viac, ale najviac 0,928 g/cm 3 

0 % 31.12.2018 

ex 3901 90 90 30 Lineárny nízkohustotný polyetylén/LLDPE (CAS RN 9002-88- 
4) vo forme prášku 

— s viac ako 5 %, ale najviac 8 % hmotnosti komonoméru, 

— rýchlosťou toku taveniny 15 g/10 min. alebo viac, ale 
najviac 60 g/10 min. a 

— hustotou 0,924 g/cm 3 alebo viac, ale najviac 0,928 g/cm 3 

0 % 31.12.2018 

ex 3901 90 90 40 Kopolymér zložený len z etylénu a 1-hexénu (CAS RN 25213- 
02-9): 

— obsahujúci v hmotnosti viac ako 5 %, ale najviac 20 % 1- 
hexénu, 

— so špecifickou hmotnosťou najviac 0,93, 

— vyrobený s použitím metalocénového katalyzátora 

0 % 31.12.2018 

*ex 3902 90 90 94 Chlórované polyolefíny, tiež vo forme roztoku alebo disperzie 0 % 31.12.2018 

*ex 3907 30 00 60 Polyglycerol(polyglycidyl)éterová živica (CAS RN 118549-88-5) 0 % 31.12.2017 

*ex 3907 40 00 30 Pelety alebo granuly polyuhličitanu so špecifickou hmotnosťou 
1,18 alebo viac, ale najviac 1,25 obsahujúce v hmotnosti: 

— 77 % alebo viac, ale najviac 90 % polyuhličitanu, 

— 8 % alebo viac, ale najviac 20 % esteru kyseliny fosforeč­
nej, 

— 0,1 % alebo viac, ale najviac 1 % antioxidantu, a 

tiež obsahujúce 1 % alebo viac, ale najviac 5 % samozhasínacej 
prísady 

0 % 31.12.2016 

ex 3907 60 80 60 Kopolymér viažuci kyslík (ako je stanovené metódami ASTM 
D 1434 a 3985) získaný z benzéndikarboxylových kyselín, 
etylénglykolu a polybutadiénu substitutovaného hydroxylovými 
skupinami 

0 % 31.12.2018 

*ex 3910 00 00 40 Silikóny druhu používaného na výrobu dlhodobých chirurgic­
kých implantátov 

0 % 31.12.2016 

*ex 3913 90 00 85 Sterilný hyaluronát sodný (CAS RN 9067-32-7) 0 % 31.12.2018 

▼B 
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Číselný znak KN TARIC Opis 
Sadzba 

všeobecného 
cla 

Predpokladaný 
dátum 

povinného 
preskúmania 

ex 3919 90 00 67 Samolepiaci plastový film pozostávajúci z: 

— polyolefínovej vrstvy s hrúbkou viac ako 95, ale najviac 
110 mikrónov 

— lepiacej vrstvy s hrúbkou viac ako 5, ale najviac 15 
mikrónov 

— vrstvy založenej na epoxidovej živici s hrúbkou viac ako 4 
mikróny, ale najviac 100 mikrónov 

— fólie pozostávajúcej z polyetyléntereftalátu s hrúbkou viac 
ako 35, ale najviac 40 mikrónov 

0 % 31.12.2018 

ex 3921 90 10 30 Viacvrstvový film pozostávajúci z: 

— polyetyléntereftalátového filmu s hrúbkou viac ako 100 μm, 
ale najviac 150 μm, 

— základu z fenolového materiálu s hrúbkou viac ako 8 μm, 
ale najviac 15 μm, 

— lepiacej vrstvy zo syntetického kaučuku s hrúbkou viac ako 
20 μm, ale najviac 30 μm 

— a priehľadnej polyetyléntereftalátovej fólie s hrúbkou viac 
ako 35 μm, ale najviac 40 μm 

0 % 31.12.2018 

*ex 3921 90 55 
*ex 7019 40 00 
*ex 7019 40 00 

25 
21 
29 

Predimpregnované listy alebo zvitky obsahujúce polyimidovú 
živicu 

0 % 31.12.2014 

ex 3926 90 97 50 Gombík na predný panel autorádia, vyrobený z polykarbonátu 
na základe bisfenolu A 

0 % 31.12.2018 

ex 4408 39 30 10 Dyhové dosky z dreva okoumé s hrúbkou nepresahujúcou 6 
mm, nebrúsené pieskom, nehobľované, používané pri výrobe 
preglejky 

0 % 31.12.2018 

*ex 5603 12 90 
*ex 5603 13 90 

60 
60 

Netkaná textília zo spriadaného polyetylénu, s plošnou hmot­
nosťou viac ako 60 g/m 2 , ale najviac 80 g/m 2 a odporom 
vzduchu (Gurley) 8 sekúnd alebo viac, ale najviac 36 sekúnd 
(určené metódou ISO 5636/5) 

0 % 31.12.2018 

ex 5603 93 90 60 Netkané textílie z polyesterových vlákien, 
— s plošnou hmotnosťou 85 g/m 2 , 
— s konštantnou hrúbkou 95 μm (± 5 μm), 
— nepotiahnuté ani nepokryté, 
— vo zvitkoch so šírkou 1 m a dĺžkou 2 000 m až 5 000 m, 
vhodné na poťahovanie membrán pri výrobe filtrov pre osmózu 
a reverznú osmózu ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

▼B 
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Predpokladaný 
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preskúmania 

ex 6909 19 00 25 Keramické činidlá obsahujúce oxid hlinitý, oxid kremičitý 
a oxid železa 

0 % 31.12.2018 

*ex 6909 19 00 80 Keramické tepelné jamky, obsahujúce v hmotnosti: 
— 66 % alebo viac karbidu kremíka, 
— 10 % alebo viac oxidu hlinitého 
na udržiavanie prevádzkovej teploty tranzistorov, diód a integro­
vaných obvodov v produktoch položiek 8521 a 8528 ( 1 ) 

0 % 31.12.2016 

*ex 7019 40 00 
*ex 7019 40 00 

11 
19 

Tkaniny z prameňov, impregnované epoxidovou živicou, 
s koeficientom tepelnej rozťažnosti medzi 30 °C a 120 °C 
(stanovené podľa metódy IPC-TM-650): 
— 10 ppm na °C alebo viac, ale najviac 12 ppm na °C na 

dĺžku a šírku, a 
— 20 ppm na °C alebo viac, ale najviac 30 ppm na °C na 

hrúbku, s teplotou prechodu skla 152 °C alebo viac, ale 
najviac 153 °C (stanovené podľa metódy IPC-TM-650) 

0 % 31.12.2018 

*ex 7020 00 10 
*ex 7616 99 90 

10 
77 

Stojany na televízne prijímače, s držiakom alebo bez držiaka, 
na upevnenie a stabilizáciu puzdra/tela televízneho prijímača 

0 % 31.12.2016 

ex 7608 20 89 30 Bezšvové legované pretláčané hliníkové rúry: 
— s vonkajším priemerom 60 mm alebo viac, ale nie viac ako 

420 mm, a 
— s hrúbkou steny 10 mm alebo viac, ale nie viac ako 80 mm 

0 % 31.12.2018 

*ex 8309 90 90 10 Uzávery hliníkových plechoviek: 
— s priemerom 99,00 mm alebo viac, ale nie viac ako 136,5 

mm (± 1mm), 
— tiež takzvané „ring-pull“ uzávery 

0 % 31.12.2018 

ex 8414 30 81 
ex 8414 80 73 

60 
30 

Hermetické rotačné kompresory pre chladivá na báze fluórova­
ných uhľovodíkov (HFC): 
— poháňané motormi s nastaviteľnou rýchlosťou, a to buď 

s jednofázovým vypínacím a zapínacím striedavým prúdom 
(AC), alebo „bezkefkovým jednosmerným prúdom“ 
(BLDC), 

— s nominálnym menovitým výkonom nie viac ako 1,5 kW 
druhu používaného pri výrobe bubnových sušičiek s tepelným 
čerpadlom pre domácnosti 

0 % 31.12.2018 

ex 8431 20 00 40 Chladič s hliníkovým jadrom a plastovou nádržou so zabudo­
vanou oceľovou podpornou štruktúrou a otvoreným pravou­
hlým vlnitým tvarom jadra s 9 rebrami na 2,54 cm po dĺžke 
jadra, na použitie pri výrobe vozíkov položky 8427 ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

▼B 
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ex 8475 29 00 
ex 8514 10 80 

10 
10 

Zariadenie na tavenie sklenených vlákien so zostavou ohrevnej 
vane/puzdra: 
— s elektrickým vyhrievaním 
— s otvorom 
— s viacerými tryskami (otvormi) zo zliatiny platiny/ródia 
— používané na tavenie sklárskeho kmeňa a úpravu roztavenej 

skloviny 
— na ťahanie nekonečných vlákien 

0 % 31.12.2018 

ex 8501 10 99 70 Krokový motor na jednosmerný prúd 

— s uhlom kroku 7,5 o (± 0,5 °), 

— s dvojfázovým vinutím, 

— s menovitým napätím, 9 V alebo viac, ale nie viac ako 
16,0 V, 

— na rozsah teplôt najmenej –40 °C až +105 °C, 

— tiež so spojovacím pastorkom, 

— tiež s konektorom motora 

0 % 31.12.2018 

*ex 8501 10 99 80 Krokový motor na jednosmerný prúd 

— s krokovacím uhlom 7,5 o (± 0,5°), 

— s krútiacim momentom najmenej 25mNm pri teplote 25 °C, 

— s momentom zvratu najmenej 1 500 impulzov za sekundu, 

— s dvojfázovým vinutím a 

— menovitým napätím 10,5V alebo viac, ale nie viac ako 
16,0V 

0 % 31.12.2018 

ex 8503 00 99 50 Stator pre bezkefkový motor s: 

— vnútorným priemerom 206,6 mm (± 0,5) 

— vonkajším priemerom 265,0 mm (± 0,2) a 

— šírkou 41,00 mm (± 0,3) 

druhu používaného pri výrobe práčiek, práčiek so sušičkou 
alebo sušičiek s priamym pohonom bubna 

0 % 31.12.2018 

ex 8504 40 90 70 Modul na prevod striedavého prúdu na jednosmerný a jednos­
merného prúdu na jednosmerný: 

— s menovitým výkonom nepresahujúcim 100 W 

— so vstupným napätím 80 V alebo viac, ale nie viac ako 
305 V 

— s certifikovanou vstupnou frekvenciou 47 Hz alebo viac, ale 
nie viac ako 440 Hz 

— s jedným alebo viacerými výstupmi konštatného napätia 

— s prevádzkovou teplotou v rozmedzí –40 °C alebo viac, ale 
nie viac ako +85 °C, 

— so sponami pre montáž na dosku tlačených obvodov 

0 % 31.12.2018 

▼B 
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*ex 8505 11 00 70 Disk zo zliatiny neodýmu, železa a bóru, potiahnutý niklom, 
ktorý je určený na zmagnetizovanie na permanentný magnet 

— tiež s otvorom v strede, 

— s priemerom najviac 90 mm, 

druhu používaného v autoreproduktoroch 

0 % 31.12.2018 

ex 8507 10 20 85 Olovené akumulátory, druhu používaného na štartovanie pies­
tových motorov s 

— nominálnou kapacitou 32 Ah, 

— dĺžkou najviac 205 mm, 

— šírkou najviac 130 mm a 

— výškou najviac 190 mm 

na použitie pri výrobe položiek číselného znaku KN 8711 ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 8507 30 20 30 Cylindrický nikel-kadmiový akumulátor alebo modul s dĺžkou 
65,3mm (± 1,5mm) a priemerom 14,5mm (± 1mm), s nomi­
nálnou kapacitou 1000mAh alebo viac, na použitie, pri výrobe 
dobíjateľných batérií ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 8507 50 00 
*ex 8507 60 00 

20 
20 

Pravouhlý akumulátor alebo modul, s dĺžkou najviac 69 mm, 
a šírkou najviac 36 mm a s hrúbkou najviac 12 mm, na 
použitie pri výrobe dobíjateľných batérií ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 8507 50 00 30 Cylindrický nikel-hydridný akumulátor alebo modul s prie­
merom nepresahujúcim 14,5mm, na výrobu dobíjateľných baté­
rií ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 8507 60 00 30 Cylindrický lítio-iónový akumulátor alebo modul s dĺžkou 
63mm alebo väčšou a priemerom 17,2mm alebo väčším, 
s nominálnou kapacitou 1 200 mAh alebo väčšou, na použitie 
pri výrobe dobíjateľných batérií ( 1 ) 

0 % 31.12.2014 

*ex 8507 60 00 40 Dobíjateľné batérie z lítiovo-iónových elektrických akumulá­
torov alebo moduly: 
— s dĺžkou 1 203 mm alebo viac, ale nie viac ako 1 297 mm, 
— so šírkou 282 mm alebo viac, ale nie viac ako 772 mm, 
— s výškou 792 mm alebo viac, ale nie viac ako 839 mm, 
— s hmotnosťou 260 kg alebo viac, ale nie viac ako 293 kg, 
— s výkonom 22 kWh alebo 26 kWh a 
— pozostávajúce z 24 alebo 48 modulov 

0 % 31.12.2017 

▼B 
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*ex 8507 60 00 50 Moduly na montáž batérií z lítiovo-iónových elektrických 
akumulátorov: 

— s dĺžkou 298 mm alebo viac, ale nie viac ako 408 mm, 

— so šírkou 33,5 mm alebo viac, ale nie viac ako 209 mm, 

— s výškou 138 mm alebo viac, ale nie viac ako 228 mm, 

— s hmotnosťou 3,6 kg alebo viac, ale nie viac ako 17 kg, 

— s výkonom 458 Wh alebo viac, ale nie viac ako 2 158 Wh 

0 % 31.12.2018 

*ex 8507 60 00 55 Dobíjateľné batérie z lítiovo-iónových elektrických akumulá­
torov alebo moduly: 

— s dnom podobným elipse stlačenej v strede, 

— s dĺžkou 49 mm alebo viac (bez vývodov), 

— so šírkou 33,5 mm alebo viac, 

— s hrúbkou 9,9 mm alebo viac, 

— s menovitou kapacitou 1,75 Ah alebo viac a 

— s menovitým napätím 3,7 V 

na výrobu dobíjateľných batérií ( 1 ) 

0 % 31.12.2017 

*ex 8507 60 00 57 Lítiovo-iónový akumulátor alebo modul v tvare kvádra: 

— s niektorými rohmi zaoblenými, 

— s dĺžkou 76 mm alebo viac (bez vývodov), 

— so šírkou 54,5 mm alebo viac, 

— s hrúbkou 5,2 mm alebo viac, 

— s menovitou kapacitou 3 100 mAh alebo viac a 

— s menovitým napätím 3,7 V 

na výrobu dobíjateľných batérií ( 1 ) 

0 % 31.12.2017 

*ex 8507 60 00 80 Pravouhlý lítiovo – iónový akumulátor alebo modul: 

— s kovovým puzdrom, 

— s dĺžkou 171 mm (± 3 mm), 

— so šírkou 45,5 mm (± 1 mm), 

— s výškou 115 mm (± 1 mm), 

— s menovitým napätím 3,75 V a 

— s menovitou kapacitou 50 Ah 

na použitie pri výrobe dobíjateľných batérií pre motorové 
vozidlá ( 1 ) 

0 % 31.12.2015 
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*ex 8518 29 95 30 Reproduktory: 

— s impedanciou 3 Ohm alebo viac, ale nie viac ako 16 Ohm, 

— s menovitým výkonom 2 W alebo viac, ale nie viac ako 
20 W, 

— tiež s plastovým držiakom a 

— tiež s elektrickým káblom s konektormi, 

druhu používaného pri výrobe TV prijímačov a videomonitorov, 
ako aj systémov domácej zábavy 

0 % 31.12.2017 

*ex 8522 90 80 97 Tuner na premenu signálov vysokej frekvencie na signály 
strednej frekvencie, na použitie pri výrobe výrobkov zatriede­
ných do položky 8521 ( 1 ) 

0 % 31.12.2016 

*ex 8525 80 19 
*ex 8525 80 91 

31 
10 

Televízne kamery pre uzatvorené okruhy (CCTV) 
— s hmotnosťou nie viac ako 5,9kg, 
— bez krytu, 
— s rozmermi nie viac ako 405mm×315mm, 
— s jedným snímačom CCD („Charge-Couple Device“) alebo 

so snímačom CMOS („Complementary Metal-Oxide-Semi­
conductor“), 

— s efektívnym počtom pixelov nie viac ako 5megapixelov 
na použitie v monitorovacích systémoch CCTV ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 8525 80 19 50 Hlava kamery, tiež v kryte 

— s rozmermi (bez priechodky na kábel) nie viac ako 27 x 30 
x 38,5 mm (šírka x výška x dĺžka), 

— s tromi snímačmi obrazu MOS s 2 alebo viacerými efek­
tívnymi megapixelmi na každý snímač a hranolom na 
rozklad farebného spektra RGB medzi tieto tri snímače, 

— s uchytením objektívu C-Mount, 

— s hmotnosťou nie viac ako 70g, 

— s digitálnym videovýstupom technológie LVDS („Low 
Voltage Differential Signaling“), 

— s permanentnou pamäťou EEPROM na lokálne uchová­
vanie kalibračných dát týkajúcich sa nastavenia farieb 
a kompenzácie chybných pixelov, 

na použitie pri výrobe miniatúrnych priemyselných kamerových 
systémov 

0 % 31.12.2018 

ex 8525 80 19 55 Modul kamery s rozlíšením 1 920 x 1 080 P HD a s dvomi 
mikrofónmi na použitie pri výrobe výrobkov zatriedených do 
položky 8528 ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

▼B 
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*ex 8528 59 70 10 Farebné videomonitory s dislejom z tekutých kryštálov (LCD), 
s výnimkou kombinovaných s inými prístrojmi, so vstupom na 
jednosmerný prúd s napätím 7V alebo viac, ale nie viac ako 
30V, s rozmerom uhlopriečky obrazovky 33,2cm alebo menej, 

— bez krytu, so zadnou stenou a montážnym rámom, 

— alebo s krytom, 

určeným na trvalé zabudovanie alebo na trvalú montáž v prie­
behu priemyselnej montáže, do tovaru kapitol 84 až 90 a 94 ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 8529 90 65 50 Tuner na premenu signálov vysokej frekvencie na signály 
strednej frekvencie, na použitie pri výrobe výrobkov zatriede­
ných do položky 8528 ( 1 ) 

0 % 31.12.2016 

*ex 8529 90 92 42 Chladiče a chladiace rebrá z hliníka, na udržanie prevádzkovej 
teploty tranzistorov a integrovaných obvodov, na použitie pri 
výrobe výrobkov zatriedených do položky 8527 alebo 8528 ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 8529 90 92 
*ex 8548 90 90 

44 
55 

LCD moduly, skladajúce sa výhradne z jednej alebo viacerých 
sklenených alebo plastových TFT článkov, ktoré nie sú kombi­
nované s vlastnosťami dotykovej obrazovky, s jednotkou 
presvetlenia alebo bez nej, s invertormi alebo bez nich 
a s jedným alebo viacerými doskami plošných spojov 
s riadiacou elektronikou iba na adresovanie pixelov 

0 % 31.12.2018 

ex 8536 41 90 30 Výkonové relé v tvare kocky: 
— s funkciou elektromechanického spínania, 
— s menovitým pracovným prúdom 3 ampéry alebo viac, ale 

nie viac ako 16 ampérov, 
— s riadiacim napätím 5 voltov alebo viac, ale nie viac ako 24 

voltov, 
— so vzdialenosťou medzi prepínacími kontaktmi nie viac ako 

12,5 mm 

0 % 31.12.2018 

*ex 8536 70 00 10 Optická zásuvka, zástrčka alebo konektor, na použitie pri 
výrobe tovaru zatriedeného do položiek 8521 alebo 8528 ( 1 ) 

0 % 31.12.2016 

ex 8537 10 91 40 Elektronické riadiace jednotky vyrobené podľa triedy 2 normy 
IPC-A-610E, s hlavným príkonom 400 V striedavého prúdu, 
príkonom logických obvodov 24 V jednosmerného prúdu, 
vybavené aspoň: 
— zostavou dosky (dosiek) tlačených obvodov s logickými 

a programovateľnými obvodmi a inými elektronickými 
časťami a súčasťami, ako sú konektory, kondenzátory, 
cievky alebo rezistory, 

— stýkačmi, 
— automatickým vypínačom (ističom), 
— poistkou, 

0 % 31.12.2018 

▼B 

2014R0722 — SK — 01.07.2014 — 000.001 — 24



 

Číselný znak KN TARIC Opis 
Sadzba 

všeobecného 
cla 

Predpokladaný 
dátum 

povinného 
preskúmania 

— vnútornými spojovacími káblami, 

— hlavným vypínačom, 

— elektrickými konektormi alebo káblami na zapojenie von- 
kajších zariadení, 

— kovovým krytom s rozmermi 370 x 300 x 80 mm alebo viac, 
ale nie viac ako 570 x 420 x 125 mm, 

používané na riadenie a pohon strojov druhu používaného na 
recyklovanie alebo triedenie plastových, kovových alebo 
sklených obalov 

ex 8537 10 99 30 Integrované obvody s mostíkovým usmerňovačom motorov bez 
programovateľnej pamäte: 

— s jedným alebo viacerými navzájom neprepojenými integro­
vanými obvodmi na samostatných súboroch prívodov, 

— tiež s diskrétnymi tranzistormi riadenými poľom s hradlovou 
oxidovou vrstvou(MOSFET) na riadenie motorov s jednos­
merným prúdom v automobiloch, 

— zabudované v plastovom kryte 

0 % 31.12.2018 

*ex 8538 90 99 95 Základová doska z medi druhu používaného ako chladič [pri 
výrobe] modulov bipolárnych tranzistorov s izolovaným 
hradlom (tranzistorov IGBT, z angl. „Insulated Gate Bipolar 
Transistor“) s obsahom viacerých komponentov než len čipy 
IGBT a diódy s napätím 650 V alebo viac, ale nie viac ako 
1 200 V ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 8544 30 00 30 Súprava káblov na meranie viacerých veličín, na napätie 5V 
alebo viac, ale nie viac ako 90 V, schopné merania niektorých 
alebo všetkých z týchto veličín: 

— jazdná rýchlosť nie viac ako 24 km/h 

— otáčky motora nie viac ako 4 500 rpm 

— hydraulický tlak nie viac ako 25 Mpa 

— hmotnosť nie viac ako 50 metrických ton 

na použitie pri výrobe vozidiel položky 8427 ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 8714 91 10 
ex 8714 91 10 
ex 8714 91 10 

23 
33 
70 

Rám vyrobený z hliníka alebo z hliníka a uhlíka, na použitie 
pri výrobe bicyklov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

ex 8714 91 30 
ex 8714 91 30 
ex 8714 91 30 

23 
33 
70 

Predné vidlice, odpružené, vyrobené z hliníka na použitie pri 
výrobe bicyklov ( 1 ) 

0 % 31.12.2018 

*ex 9002 11 00 50 Šošovková jednotka: 
— s ohniskovou vzdialenosťou 25 mm alebo viac, ale nie viac 

ako 150 mm, 
— skladajúce sa zo sklenených alebo plastových šošoviek, 

s priemerom 60 mm alebo väčším, ale nie viac ako 190 mm 

0 % 31.12.2018 
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Číselný znak KN TARIC Opis 
Sadzba 

všeobecného 
cla 

Predpokladaný 
dátum 

povinného 
preskúmania 

ex 9014 10 00 30 ►C1 Elektronický kompas ako geomagnetický snímač v kryte 
vhodnom pre plnoautomatizovanú montáž tlačených obvodov 
(napr. CSWLP, LGA, SOIC), s nasledovnými hlavnými 
komponentmi: 

— kombinácia jedného alebo viacerých monoliticky integrova­
ných obvodov (ASIC) a 

— jeden alebo viacero mikroelektromechanických snímačov 
(MEMS) vyrobených polovodičovou technikou s mechanic­
kými komponentmi v trojrozmerných štruktúrach na polo­
vodičovom materiáli, 

druhu používaného pri výrobe výrobkov zatriedených do 
kapitol 84 až 90 a 94 ◄ 

0 % 31.12.2018 

*ex 9022 90 00 10 Panely pre röntgenové prístroje (röntgenové snímače v podobe 
plochých panelov/röntgenové snímače) pozostávajúce zo 
sklenej platne s maticou tenkovrstvových tranzistorov, pokryté 
filmom amorfného kremíka, potiahnuté scintilačnou vrstvou 
jodidu cézneho a metalizovanou ochrannou vrstvou alebo 
potiahnuté vrstvou amorfného selénu 

0 % 31.12.2018 

*ex 9405 40 39 
*ex 9405 40 99 

80 
07 

Doska s LED diódou osvetľujúcou okolie na zabudovanie do 
tovaru položky 8528 ( 1 ) 

0 % 31.12.2015 

( 1 ) Na pozastavenie ciel sa vzťahujú články 291 až 300 nariadenia Komisie (EHS) č. 2454/93 z 2. júla 1993, ktorým sa vykonáva 
nariadenie Rady (EHS) č. 2913/92, ktorým sa ustanovuje Colný kódex spoločenstva (Ú. v. ES L 253, 11.10.1993, s. 1). 
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PRÍLOHA II 

POZASTAVENIA UPLATŇOVANIA CLA PODĽA ČLÁNKU 1 BODU 3 

Číselný znak KN TARIC 

ex 1511 90 19 10 

ex 1511 90 91 10 

ex 1513 11 10 10 

ex 1513 19 30 10 

ex 1513 21 10 10 

ex 1513 29 30 10 

ex 2823 00 00 10 

ex 2836 99 17 20 

ex 2903 39 90 70 

ex 2905 19 00 11 

ex 2907 23 00 10 

ex 2908 19 00 10 

ex 2915 39 00 20 

ex 2921 42 00 86 

ex 2921 49 00 70 

ex 2925 29 00 20 

ex 2932 99 00 80 

ex 2933 21 00 50 

ex 2933 59 95 15 

ex 2934 99 90 55 

ex 2935 00 90 17 

ex 2935 00 90 88 

ex 3204 11 00 20 

ex 3204 11 00 40 

ex 3204 11 00 50 

ex 3204 11 00 60 

ex 3204 11 00 70 

ex 3204 12 00 10 

ex 3204 13 00 10 

ex 3204 13 00 30 

ex 3204 13 00 40 
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Číselný znak KN TARIC 

ex 3204 15 00 10 

ex 3204 15 00 60 

ex 3204 17 00 10 

ex 3204 17 00 15 

ex 3204 17 00 20 

ex 3204 17 00 25 

ex 3204 17 00 30 

ex 3204 17 00 35 

ex 3204 17 00 40 

ex 3204 17 00 50 

ex 3204 17 00 60 

ex 3204 17 00 65 

ex 3204 17 00 70 

ex 3204 17 00 75 

ex 3204 17 00 80 

ex 3204 17 00 85 

ex 3204 17 00 88 

ex 3204 19 00 70 

ex 3204 19 00 71 

ex 3204 19 00 73 

ex 3204 19 00 77 

ex 3204 19 00 84 

ex 3204 19 00 85 

ex 3204 20 00 20 

ex 3204 20 00 30 

ex 3208 90 19 15 

ex 3701 99 00 10 

ex 3707 10 00 40 

ex 3808 91 90 30 

ex 3811 29 00 20 

ex 3811 29 00 40 

ex 3812 30 80 75 

ex 3823 19 30 20 

ex 3823 19 90 20 
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Číselný znak KN TARIC 

ex 3824 90 97 18 

ex 3824 90 97 33 

ex 3902 90 90 94 

ex 3907 30 00 60 

ex 3907 40 00 30 

ex 3910 00 00 40 

ex 3913 90 00 85 

ex 3921 90 55 25 

ex 5603 12 90 60 

ex 5603 13 90 60 

ex 6909 19 00 80 

ex 7019 40 00 10 

ex 7019 40 00 20 

ex 7020 00 10 10 

ex 7616 99 90 77 

ex 8108 90 50 85 

ex 8309 90 90 10 

ex 8501 10 99 80 

ex 8505 11 00 70 

ex 8507 30 20 30 

ex 8507 50 00 20 

ex 8507 50 00 30 

ex 8507 60 00 20 

ex 8507 60 00 30 

ex 8507 60 00 40 

ex 8507 60 00 50 

ex 8507 60 00 55 

ex 8507 60 00 57 

ex 8507 60 00 80 

ex 8518 29 95 30 

ex 8522 90 80 97 

ex 8525 80 19 31 

ex 8525 80 91 10 

ex 8528 59 70 10 

ex 8529 90 65 50 

▼B 

2014R0722 — SK — 01.07.2014 — 000.001 — 29



 

Číselný znak KN TARIC 

ex 8529 90 65 55 

ex 8529 90 65 60 

ex 8529 90 92 42 

ex 8529 90 92 44 

ex 8529 90 92 48 

ex 8536 70 00 10 

ex 8536 70 00 20 

ex 8538 90 99 95 

ex 9002 11 00 50 

ex 9022 90 00 10 
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PRÍLOHA III 

DOPLNKOVÉ JEDNOTKY PODĽA ČLÁNKU 2 BODU 1 

Číselný znak KN TARIC Doplnkové jednotky 

ex 3901 10 10 10 m 3 

ex 3901 90 90 30 m 3 

ex 3919 90 00 67 m 2 

ex 3921 90 10 30 m 2 

ex 3923 30 90 10 p/st 

ex 3926 90 97 50 p/st 

ex 3926 90 97 55 m 2 

ex 3926 90 97 65 p/st 

ex 5603 14 90 40 m 2 

ex 5603 93 90 60 m 2 

ex 8411 99 00 40 p/st 

ex 8411 99 00 50 p/st 

ex 8424 90 00 30 p/st 

ex 8431 20 00 40 p/st 

ex 8475 29 00 10 p/st 

ex 8483 40 29 60 p/st 

ex 8503 00 99 50 p/st 

ex 8504 40 90 50 p/st 

ex 8504 40 90 60 p/st 

ex 8508 70 00 20 p/st 

ex 8536 41 90 30 p/st 

ex 8537 10 91 40 p/st 

ex 8537 10 99 30 p/st 

ex 8537 10 99 98 p/st 

ex 8538 90 99 95 p/st 

ex 8543 70 90 23 p/st 

ex 8544 30 00 30 p/st 

ex 9001 90 00 35 p/st 

ex 9001 90 00 45 p/st 

ex 9014 10 00 30 p/st 
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Číselný znak KN TARIC Doplnkové jednotky 

ex 9025 80 40 30 p/st 

ex 9029 10 00 20 p/st 

ex 9031 80 38 20 p/st 

ex 9401 90 80 20 p/st 

ex 9401 90 80 30 p/st 

ex 9401 90 80 40 p/st 

ex 9405 40 39 50 p/st 

ex 9405 40 99 3 p/st 

ex 9405 40 99 6 p/st 
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PRÍLOHA IV 

DOPLNKOVÉ JEDNOTKY PODĽA ČLÁNKU 2 BODU 2 

Číselný znak KN TARIC Doplnkové jednotky 

ex 8529 90 92 48 p/st 

ex 8536 70 00 20 p/st 
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